
ภาษาในอินเดีย 
 
 ความกวางใหญไพศาลทั้งในพื้นที่และจํานวนประชากรของอินเดยี  มักจะเปนมลูเหตุใหมีผูอยากทราบ
เรื่องของภาษาที่ใชในประเทศนั้นกันอยูเนอืง ๆ โดยเฉพาะสําหรับผูที่เดินทางไปในประเทศอินเดีย ไมวาจะเปน
ดวยเรื่องของธรุกจิหรือเรื่องอ่ืนใดก็ตาม  มักจะเกิดความงงงวยในเมื่อไดประสบพบเห็นวา ชาวอินเดียมภีาษาที่
ใชพูดใชเขียนกันมากมาย  ท้ังนี้ไมจําเปนตองผานไปจนถึงเขตสุดของอินเดีย ไมวาจะเปนในดานทิศเหนือ ใต 
ตะวนัออก หรือตะวันตกกต็าม  มีคนพดูวา ผวิพรรณตลอดจนรูปรางหนาตาของชาวอินเดียซึง่อาศัยอยูในภาค
ตาง ๆ มีหลายแบบ หลายลกัษณะมากเทาใด  ภาษาทีใ่ชพดูกันในอินเดียซึ่งมีประชากรประมาณ 750 ลาน*  ก็ดูจะ
มีมากเทานั้น  นอกจากภาษาที่พูดแตกตางกันแลว  แมอักษรหรือตวัหนังสือที่ใชเขียนก็ยังแตกตางกันดวย    ใน
เรื่องนี้อินเดยีดูจะไมสะดวกเหมือนจีน เพราะจีนนัน้แมจะกวางใหญไพศาลและมีประชากรมากกวาอินเดยี  แตก็
ใชตัวหนงสือเหมือนกันหมดทั่วประเทศ  คนจนีจากภาคตาง ๆ ของประเทศจีนนั้น  แมจะมิไดเรียนพูด
ภาษากลาง คือภาษาปกกิ่ง (ในปจจุบันเขยีนเปน BEIJING) แตก็สามารถสื่อสารเขาใจความหมายกันไดดวยการ
ใชอักษรหรือเขียนเปนตวัหนังสือ 
 ในเรื่องของภาษานี้  รัฐธรรมนญูของอินเดียไดตราไววา อินเดียมภีาษาที่ใชเปนทางการอยู 15 ภาษา    
แตละภาษามีอักษรของตนเอง  ซึ่งสวนใหญถือกําเนดิจากอักษรเทวนาครี  ภาษาเหลานี้ไดแก  
  1.  อัสสมี  (ASSAMESE)   2.   เบ็งกาลี (BENGALI) 
  3.  คุชราตี (GUJARATI)   4.   ฮินดี (HINDI) 
  5.  กัณณาฑ (KANNADA)  6.   กัศมีรี (KASHMIRI)   
  7.  มะละยาลัม (MALAYALAM)  8.   มาราฐี (MARATHI) 
  9.  โอริยา (ORIYA)             10.   ปญจาบี (PUNJABI)  
            11.  สันสกฤต (SANSKRIT)            12.   สินธี (SINDHI) 
            13.  ทมิฬ (TAMIL)             14.   เตลูคู (TELUGU) 
            15.  อูรดู (URDU) 
 ทานผูอานจะสังเกตไดวา  ช่ือของหลายภาษาขางตนนี้  เปนชื่อเดยีวกบัชื่อแควนหรอืรัฐของอินเดยี เชน 
เตลูคู  เบ็งกาล ี  ทมิฬ  คุชราตี  ปญจาบี  อัสสัม และกัศมีรี   ทั้งนี้ก็เพราะวาภาษาเหลานี้ไดชื่อจากชื่อแควนท่ีใช
ภาษาเหลานี้นัน้เอง เชน ภาษาที่ใชพูดในแควนเบงกอลมีช่ือวา เบ็งกาลี  ภาษาทีใ่ชพูดในแควนคุชราตมีช่ือวา      
คุชราตี  ภาษาที่ใชพูดในแควนสินธมีช่ือวา สินธี ฯลฯ 
_____________________________ 
*  การสํารวจในป 1999  ประชากรอินเดียมีจํานวน 1000 ลานคนแลว 
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  ปราชญในวิชาการดานภาษาศาสตรใหความเห็นวาทั้ง 15 ภาษาดังกลาวแลวขางตน อยูในตระกลูภาษา 2 
ตระกูลคือ  1.  อินเดีย-อารยะ (INDO-ARYAN) และ 2. ทราวิฑ (DRAVID หรือ DRAVIDIAN)ทั้งนี้โดยอาศัย
ขอมูลและกฎเกณฑทางวิชาภาษาศาสตรเปนเครื่องพจิารณา  ภาษาที่จัดเขาอยูในตระกลูภาษาอินเดีย-อารยะ     
ไดแก 1.  ฮินดี (HINDI)  2. สินธี (SINDHI)  3. เบ็งกาลี (BENGALI)  4. มาราฐ ี(MARATHI)  5. อูรดู (URDU)  
6.  คุชราตี (GUJARATI)     7. โอริยา (ORIYA)    8. ปญจาบี (PUNJABI)    9. กัศมรี ี(KASHMIRI)   10. อัสสมี  
 (ASSAMESE)  11. สันสกฤต (SANSKRIT)   สวนภาษาท่ีอยูในตระกูลภาษาทราวิฑมี  1. ทมิฬ (TAMIL)         
2. กัณณาฑ (KANNADA)   3. เตลูคู (TELUGU)   และ 4. มะละยาลัม (MALAYALAM) 
 นอกจากตระกลูภาษาใหญสองตระกูลทีก่ลาวมาแลว  ยังมีตระกูลภาษาอีกสองตระกูลคือ จีน-ทิเบต 
(SINO-TIBETAN) หรือที่มีช่ือวา  กิราต (KIRAT) ในวรรณคดีสันสกฤต  และตระกูลภาษา AUSTRIC ซึ่งใน   
วรรณคดีสันสกฤตมีชื่อวา นิษาท (NISAD) 
 ตระกูลภาษาทัง้ 4     นี้สวนใหญมีถิ่นฐานอยูตามเนื้อท่ีดังตอไปนี้ของอินเดีย  ตระกูลภาษาอินเดีย-อารยะ 
อยูในภาคเหนอื ตะวนัตกเฉยีงเหนือ  ตะวนัตก  ภาคกลาง  ตะวนัออก  ตระกูลภาษาทราวฑิอยูในภาคใต  ตระกูล
ภาษาจนี-ทิเบตหรือกริาตในเทือกเขาหิมาลยั และดินแดนในภาคตะวนัออกเฉียงเหนือ โดยเฉพาะในเขตทีต่ิดกบั
ประเทศเนปาล  ภูฐาน  และรัฐสิกขมิ เรื่อยไปจนถึงแควนอัสสัมและชายแดนประเทศพมา  ตระกลูภาษา 
AUSTRIC หรือนิษาทกระจดักระจายอยูในปาเขาลําเนาไพรและสวนลึกในภาคตาง ๆ ของประเทศอินเดีย  ซ่ึง
ขณะนี้อารยธรรมสมัยใหมกย็ังเขาไปถึงไดนอยมาก  และดวยเหตุนี ้ จึงยังไมมกีารสํารวจและรบัทราบขอมูล
อะไรกันไดอยางจริงจัง 
 ประวัติศาสตรของตระกูลภาษาอินเดยี-อารยะ ในดินแดนอินเดยี เริ่มตนตั้งแตประมาณ 4,000 ปท่ีแลว 
กลาวอีกนยัหนึ่งก็คือ ตั้งแตเผาชนที่มีช่ือทางประวัติศาสตรวา อารยะ (ARYAN) ไดเริ่มพเนจรจากดินแดนใน    
เอเชียกลางเขาไปแสวงหาหลักแหลงทํามาหากินในภาคเหนือของอินเดีย 
 หลักฐานของภาษาหรือคําพดูที่เกาแกท่ีสุดของชาวอารยะไดแกบทสวด  ซ่ึงมีความหมายสดุดี
ปรากฏการณทางธรรมชาต ิ เชน ดนิ  นํ้า  ลม  ไฟ  อันมีความสําคัญยิ่งแกการยังชีพของมนุษย เพราะหาก
ปราศจากธาตมุูลเหลานีแ้ลวไซร มนษุยก็จะมีชีวิตอยูไมได และโดยเหตุที่มีความสําคัญดังกลาวแลว  ชาวอารยะ
จึงยกยองให ปรากฏการณทางธรรมชาติเหลานั้นเปนเทพเจาตาง ๆ เชน ยกยองไฟเปนพระอัคนิ     ยกยองน้ําเปน
พระวรณุ   ยกยองลมเปนพระวายุ  ยกยองผืนดนิเปนพระปถพี ฯลฯ 
 บทสวดเหลานี้มีปริมาณเพิม่ขึ้นตามกาลเวลาทีไ่ดผานไป  ท้ังไดรบัการจัดสรรเปนหมวดหมู  โดย
แบงเปน 4 หมวด มีช่ือวา ฤค  ยชุร  สาม และ อถรวฺ  ท้ังหมดนี้มีช่ือวา “เวท” ซ่ึงเกิดจากรากศัพท “วทิ” แปลวา รู 
และนี้คือที่มาของคัมภีรพระเวททั้ง 4 (ฤคเวท  ยชุรเวท  สามเวท  และอถรรพเวท)  ตามที่เราทราบกัน  นอกจาก   
พระเวททั้ง 4 นี้แลว  ยังมีคัมภีรอ่ืนเกดิตามเปนบรวิารอีกมากมาย เชน คัมภีรพราหมณะ  อารัณยกะ  และอุปนษัิท  
เปนตน 
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 เนื้อหาสาระในคัมภรีตาง ๆ เหลานี้ไดรับการถายทอดดวยการทองจําจากปากตอปากตราบจนถึง
ประมาณคริสตศตวรรษที่ 3  จึงไดมีการจารึกเปนตัวหนังสือ และรวบรวมเปนรูปเลม 
 ภาษาที่ปรากฏในคัมภรีพระเวททั้ง 4    และคัมภรีบรวิารดังกลาว มีช่ือวา ภาษาสันสกฤตแบบพระเวท 
(VEDIC SANSKRIT หรือ OLD INDO-ARYAN) ซึ่งแตกตางจากภาษาสันสกฤตแบบฉบับ (CLASSICAL  
SANSKRIT)  ภาษาสันสกฤตแบบฉบับก็คือ ภาษาสันสกฤตที่ใชรจนาวรรณกรรม เชน   รามายณะ  มหาภารตะ  
ศกุนตลา  รฆวุงศ  กุมารสมภพ  หิโตปเทศ  กามสูตร ฯลฯ) 
 ชาวอารยะทีเ่รรอนเขาไปแสวงหาถิ่นฐานทํามาหากินในอินเดียภาคตะวันตกเฉียงเหนือและภาคเหนือ 
ดังกลาวแลวขางตน  ตอมาในชวงเวลานับไดเปนพันปไดขยายจํานวนและแผอิทธิพลลงไปตามที่ราบลุมทาง   
ทิศใต  ทิศตะวันตก  และทศิตะวนัออกของอินเดีย และไดผสมผสานกับเชื้อชาติและเผาพนัธุท่ีอาศัยอยูในพื้นที่
เหลานั้นมากอน  โดยที่ความเจรญิทั้งในดานรูปธรรมและนามธรรมที่ชาวอารยะไดนําติดตวัมาดวยอยูใน
ระดับสูงกวาความเจรญิของชนพื้นเมือง  ชนพ้ืนเมืองจึงไดรับเอาความเจรญิของชาวอารยะมาใชในชีวิตของตน
แทบจะทกุ  วถิีทาง  ผลก็คือ ภาษา ลัทธคิวามเชื่อถือ ฯลฯ  ของชาวอารยะไดหยั่งรากลึกจนกลายเปนอารยธรรม
และวัฒนธรรมของอินเดียโดยท่ัวไป 
 วัตถุประสงคของบทความชิ้นนี้ วาดวยเรื่องภาษาในประเทศอินเดยี เพราะฉะนั้นจึงจะขอพดูถึงเรื่อง
ภาษาเทานั้น  สวนเรื่องอ่ืนเชน ศาสนา วัฒนธรรม ฯลฯ  หากมีโอกาสจะไดประมวลและเรยีบเรียงมาเสนอทาน  
ผูอานที่สนใจตอไป 
 กาลเวลาและธาตุมูลประจําทองถิ่นไดทําใหภาษาสันสกฤตแบบพระเวท (VEDIC SANSKRIT หรือ 
OLD INDO-ARYAN) เปลี่ยนแปลงไปทั้งในรูปแบบ ซุมเสียง และถอยคํา  วิวฒันาการเชนนีใ้นภาษาสันสกฤต
ตั้งแตยุคพระเวทจนถึงภาษาอินเดียในปจจบัุน เกดิขึ้นในชวงเวลาอันยาวนานไมนอยกวา 4,000 ป  มีข้ันตอนและ
ช่ือตามคํานิยามของนักภาษาศาสตรดังตอไปนี้ :- 
 1.  ภาษาสันสกฤตแบบพระเวท (VEDIC SANSKRIT หรือ OLD INDO-ARYAN) ตั้งแตปที่ 2000 ถึงป
ท่ี 600 กอนครสิตศักราช 
 2.  ภาษาปรากฤต หรือภาษาอินเดีย-อารยะ ยุคกลาง (MIDDLE  INDO-ARYAN) ตั้งแตปท่ี 600 กอน
คริสตศักราชจนถึงปคริสตศักราช 600   คําวา ปรากฤต  เกิดจากคําวา  “ปรกฤต”ิ ซึ่งแปลวา “ธรรมชาต”ิ 
เพราะฉะนั้น “ปรากฤต” จึงแปลวา ซึ่งเกิดหรือที่เกิดจากธรรมชาติ  ในที่นี้หมายถึงภาษาสันสกฤตแบบพระเวทที่
ไดววิัฒนพัฒนาเปนภาษาใหม  มีช่ือเรียกรวม ๆ วาภาษาปรากฤต  ทั้งนี้เปนไปตามกฎของธรรมชาติ 
 ภาษาบาลีหรือมาคธี  หรือมคธภาษาของชาวพุทธแบบเถรวาทก็เปนภาษาปรากฤตแขนงหนึ่ง 
 ศาสนาชินะหรือไชนะ (JAINISM) ซ่ึงเปนศาสนารวมสมัยกับพระพทุธศาสนากใ็ชภาษาปรากฤตแขนง
หนึ่งมีช่ือวา อรฺธ  มาคธี เปนภาษาบันทกึคาํสอนของตน 
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 สมควรจะกลาวไว ณ ที่นี้ดวยวา ในชวงเวลาแหงการผนัแปรของภาษาสันสกฤตแบบพระเวทเปนภาษา
ปรากฤตหลายรูปแบบดังกลาวมาแลวน้ัน  พราหมณาจารยซ่ึงเปนผูพิทกัษรักษาและสืบทอดมรดกทางวัฒนธรรม
ซ่ึงปรากฎอยูในคัมภรีพระเวท เล็งเห็นวาจะเกิดการสับสนและปะปนขึน้ระหวางภาษาสันสกฤตแบบพระเวทกับ
ภาษาสันสกฤตที่ไดแปรรูปไปเปนภาษาปรากฤต  จึงไดจัดการวางรปูแบบของภาษาสันสกฤตเดมิใหรัดกุมและ
เปนแบบฉบับยิ่งขึ้น  ผลก็คือไดเกิดภาษาสันสกฤตแบบฉบับ (CLASSICAL SANSKRIT) ขึ้น  ซึ่งมีอายุสืบทอด
มาจนถึงยุคปจจุบัน และยังเปนภาษาที่ศกึษากันอยูในมหาวิทยาลยัท่ัวโลก รวมทั้งในประเทศไทยดวย (ภาษา
สันสกฤตแบบฉบับนี้เองที่มามีบทบาทในภาษาไทยจนไดกลายเปนสวนประกอบที่สําคัญสวนหนึ่งอันภาษาไทย
จะขาดเสยีมิได) 
 (คําวา “สันสกฤต” เกิดจากรากศัพท “สํ+สฺกฤ” ซึ่งแปลวา ทําใหรัดกุมขึ้น ดีขึ้น มีระเบียบขึ้น ซ่ึงในกรณี
น้ีใชเปนชื่อและหมายถึงภาษาพระเวททีไ่ดรับการจดัใหมรีะเบียบรัดกุมดีข้ึน) 
 3. ภาษาอปภฺรงฺศ (APABHRAMSA) ครสิตศักราชท่ี 600 ถึงคริสตศกัราชที่ 1000 ในชวงเวลา 400 ปนี้  
ภาษาปรากฤตไดผนัแปรไปอีก  ซึ่งเมื่อถึงขั้นนี้มีช่ือวาภาษาอปภรฺงฺศ แปลวา ทีผ่ันแปรหรือเปลี่ยนรูปไป)  ภาษา
อปภฺรงฺศมีหลายรูปแบบตามถิ่นที่ใช และภาษาอปภรฺงฺศนีเ้องเปนท่ีมาของภาษาอินเดยีท่ีใชกนัในปจจุบัน (ยกเวน
สันสกฤต  ทมฬิ  กัณณาท  เตลุคู และมะละยาลัม) 
 4. ภาษาอินเดยี-อารยะใหม (NEW INDO-ARYAN) เริม่ตั้งแตคริสตศักราชท่ี 1000 จนถึงปจจุบัน ซ่ึง
ไดแก อัสสมี  เบ็งกาลี  คุชราตี  ฮินดี  กัศมรีี  มาราฐี  โอรยิา  ปญจาบี  สินธี  และอุรดู ตามที่กลาวมาแลว 
 ระหวางทีภ่าษาสันสกฤตแบบพระเวทไดววิัฒนพัฒนามาจนกลายเปนภาษาอินเดยีอารยะใหมดังทีไ่ด
พรรณนามาแลวนี้  กลุมภาษาทราวิฑ (DRAVIDIAN) ใหญ 4 ภาษาทางภาคใตของอินเดีย มี  ทมิฬ  กัณณาท     
เตลุคู  และมะละยาลัม เปนหลัก  ก็ไดววิฒันพัฒนาดวยเชนเดยีวกัน  กลุมภาษาทราวิฑ มีภาษาทมฬิเปนพี่อายและ
มีความสําคัญเปนอันดับที่สองรองลงมาจากกลุมภาษาอินเดีย-อารยะ  แมวากลุมภาษาทราวฑิจะมลีักษณะเปน
ของตนเอง  ซึ่งแตกตางจากกลุมภาษาอินเดีย-อารยะ  แตกลุมภาษาทราวิฑกไ็ดรับอิทธิพลเปนอยางมากจากภาษา
สันสกฤต  เพราะสันสกฤตเปนภาษาของศาสนาที่เขาไปครอบงําจิตใจของประชาชนในอินเดียใตอยางแนบแนน  
ศาสนาที่วามานี้ก็คือศาสนาพราหมณหรือท่ีมีช่ือแพรหลายวาศาสนาฮนิด ู
 ชาวทราวิฑมปีระวัติความเปนมาในอินเดยีเกาแกและยาวนานยิ่งเสียกวาชาวอินเดยี-อารยะทีร่อนเร
พเนจรเขาไปตัง้รกรากในอินเดียตามที่ไดพรรณนามาแลว ทมิฬซึ่งเปนภาษาหนึ่งของชาวทราวิฑ   มีวรรณกรรม
ท่ีมีอายุยืนนานไมนอยกวา 2000 ป  ในเรือ่งของศาสนาหรือความเชื่อถือ ลัทธิบูชาศวิลึงค (ปลัดขกิ) ก็เชื่อกันวา
เดิมทีเปนของชาวทราวิฑ  แตตอมาไดกลายเปนสวนหนึ่งของศาสนาพราหมณหรือฮินดูอยางแยกไมออก  กลาว
โดยสรุปก็คือ ชาวทราวฑิเปนเชื้อชาตทิี่บรรลุอารยธรรมและวัฒนธรรมสูงสงมาแตอดีต  อารยธรรมและ
วัฒนธรรมของชาวทราวิฑมผีลกระทบตอชาวอินเดยี-อารยะ  เชนเดยีวกับที่อารยธรรมและวัฒนธรรมของชาว
อารยะ มผีลกระทบตอชาวทราวฑิ   และทัง้สองไดผสมกลมกลนืกันเปนอยางด ี
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 อิสลามในรูปกําลังทางทหารไดแผขยายเขาไปในอินเดีย  ประมาณคริสตศตวรรษที่ 10 และไดกอใหเกิด
การเปลีย่นแปลงอยางมากมายในอนิเดยี  โดยเฉพาะในภาคเหนือ อิสลามในรูปกําลังทางศาสนาไดเขาไปใน
อินเดียกอนหนานี้ประมาณ 300 ป     หลังจากมีฐานอํานาจทางการทหารและการเมืองมั่นคงแลว  วัฒนธรรม
อิสลามไดมีอิทธิพลอยางลึกซึ้งตอวิถีชีวิตของชาวอินเดยี  ภาษาอาหรบัและเปอรเซีย(อิหราน)  ซึ่งเปนภาษาที่ใช
ในราชสํานักของกษัตริยมุสลิมไดรับความนิยมเลาเรียนกนัอยางแพรหลาย  มีการใชอักษรอาหรับในหนังสือ
ราชการ  และมีภาษาใหมเกดิขึ้นซึ่งมีช่ือวา อูรด ู     ภาษาอูรดูใชอักษรอาหรับเขียนและประกอบดวยศัพทแสง
ท่ีมาจากภาษาอาหรับ-เปอรเชียเปนหลกั  ฮินดูสตานเีปนอีกชื่อหน่ึงของภาษาอรูด ู  ทั้งอูรดแูละฮินดูสตานเีปน
ภาษาที่ใชกันทั่วไปในเขตแควนซึ่งปกครองโดยกษตัรยิมุสลิม  แมในปจจุบนัภาษาอูรดูหรือฮินดูสตานีกใ็ชกัน
ท่ัวไปโดยเฉพาะในอนิเดยีภาคเหนือและภาคกลาง  ไดมีการนําศัพทจากภาษาอาหรับ-เปอรเชียไปใชในภาษา
อินเดีย-อารยะเปนจํานวนมาก  ภาษาฮินด ี  อูรดู  และฮินดูสตานีไมมีอะไรแตกตางกันในโครงสรางของภาษา  
ความแตกตางอยูท่ีฮินดใีชอักษรเทวนาคร ี (มี ก ข ค ฆ ง เชนเดยีวกับภาษาไทย)  เขียนจากซายไปขวา  ใชศัพท
สันสกฤตเปนหลัก  สวนภาษาอูรดูเขียนดวยอักษรอาหรับ จากขวาไปซาย  และใชศัพทจากภาษาอาหรับ-เปอร
เชียเปนหลกั 
 โดยที่ภาษาฮินดีมีคนพูดไดเปนจํานวนมาก    กลาวคือประชาชนถึง 7 รัฐ คือ อุตตรประเทศ   หะระยาณา  
สิกขิม  หิมาจัลประเทศ  พหิาร  มัธยประเทศ และ ราชสถานใชภาษานี้สื่อสารกันได  หลังจากไดรับเอกราชแลว  
รัฐบาลอินเดียจึงมีมติใหใชภาษาฮินดีเปนภาษาราชการ (OFFICIAL  LANGUAGE) และสงเสริมใหประชาชน
อินเดียท่ัวประเทศเรยีนภาษาฮินดี   สําหรบัภาษาอังกฤษซึ่งเขาไปแพรหลายในประเทศอินเดียพรอมกับอิทธิพล
ทางการเมืองของประเทศอังกฤษ  โดยเริ่มตั้งแตกลางคริสตศตวรรษที่ 18 น้ัน  ในปจจุบันก็ยังใชกันอยู  แมวา
สวนใหญจะอยูในแวดวงของผูที่มีการศึกษา  อินเดียยังใหความสําคัญแกภาษาอังกฤษในฐานะเปนภาษาสากล  
ภาษาอังกฤษยงัเปนภาษากลางที่ชาวอินเดยีจากภาคตาง ๆ ใชสื่อสารกนั  ในสถาบันการศกึษาชั้นสูงกย็ังใช
ภาษาอังกฤษกนัโดยท่ัวไป 
 เทาที่ไดพรรณนามาแลว  จะเห็นไดวาอินเดียมีกลุมภาษาใหญอยูสองกลุม คือ กลุมภาษาอินเดีย-อารยะ  
กับกลุมภาษาทราวิฑ  กลุมภาษาอินเดีย-อารยะ มภีาษาสนัสกฤตเปนรากเหงา  สวนกลุมภาษาทราวฑิมีภาษาทมิฬ
เปนแมบท  ดงันั้น ผูทีรู่ภาษาสันสกฤตยอมจะศึกษาภาษาอินเดีย-อารยะใหมทั้ง 10 ภาษา    ท่ีกลาวนามมาแลว  
ไดโดยไมยากนัก  และผูทีรู่ภาษาทมิฬก็ยอมจะศึกษาภาษาเตลุคู  กณัณาท  และ  มะละยาลัม  ซึ่งอยูในกลุม
ภาษาทราวฑิไดโดยไมยากเชนกัน 
 
 


